
lnxhjt ic cthkvtu tuv uckc i,b ,ruvku
 wudu is vynk(sk-vk)u,hkf,u r,xvv - 

    tuvuavu ',ujpav hbcn ohycaca ihsurhv in 'is ycan - cthkvtu :h"ar
(yh:sk cuht) a"n ohhek 'ohycav hkusdn tuvu 'ifanv ,ftknk ktkmck ouenv
vbvs 'oa tuv ratc sjt kfk kusd euzhj ov ohrcsv ukt /ks hbpk gua rfb tku
'vsucgcu vru,c u,kgn kg ohkugv ohkusdv ,t scfk t"f kg kyuna ;t kg
ubue ick ubhc gdubv ihbgk lt 'obhck ubhc er tuv vz kf 'orv ofrgc rhfvk uhkgu
'ogca ohcuajvu ohehsmv hagnf uhagn ohcuaj ksv ufrg ;t kga ihcvk uhkg
orunv ostv ,sucgf v"cev hbpk thv vcuaj ogca ,ujpvn ,hagbv vsucgv
lrgc ostv rhfhafu [f"d vsucgv ,ufhtc huk, rcsva uhkhtn icun] 'ogv kfn
ift v"ceva vrfv lu,n vz vhv, hf 'w,h k-tv ,sucgk uck cvk,h uhagn
vhv asenv ,hca inzcu /uhbpk kusd jur ,jb lfc tuv vaugu uhagnk eeu,an
ovh,ubcre ,crevc o,cuj ,t ohhek vrzgv hrgac h"bc hbunv utcmaf ohhe

/rcsk inhxu rfhv uag
      c,fa vn hzj t,kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhhssssnnnngggg    cccceeeegggghhhh    hhhhccccrrrr    iiiiuuuuttttddddvvvvoa (jxp crg rsx) urushxc 

vhtr sg vhvu 'ohhnurv chmb vhva sjt rfb icn ,usg wvsuvh ycaw rpxn thcn
,sucg v,hv lht oa rpxnu 'ohhe asenv ,hc vhva inzc v,rtp,c ohkaurhk
gdubv ekjv ,t er thcbu 'uz vsucg ruth,c lhrtva oa ihhg 'jxpv ,yhja
ost oua rnth tk 'uz vsucgk ihtmuhafa 'ohsuvhv ,be,nu" :k"zu 'ubhbhhbgk
sus ut vnka iurjtv vhv ukhpt 'rucgtu hbjhbv rntha ut 'vtkv ad urhcjk
ihta ,utrvk tuv hf uchavu 'rxunv lrsn ubht vz hf 'ohbvfk h,ktau 'ofkn

 

uhkt uthcv ovu///h"bc uthcv rat vnur,v kf ,t van hbpkn ujehu
 recc recc vcsb sug - (d-uk),umnv ,hhagc thnas t,ghhx ihbgc

    `?recc recc htn recc recc vcsb sug uhkt uthcv ovu" :(/vg) tnuh wndc t,h
snkn 'recc recc ovk srha rcsn :i,buh hcr rnt hbnjb rc ktuna hcr rnt -
ovav hbct ,t uthcv otabvu /inv og ,uhkdrnu ,ucuy ohbct ktrahk ovk usrha
uhv ktrah kkf hrv /f"g '"iht oadu juru ohthab rnut tuv ifu 'ann ohthab :tb,
gusn 'rhgvk ah obnt /reucc reucc - inv og ovk usrha ouan ,ucuy ohbct ovk
aha ouenc tkt 'vzf ohukd ohxhbc okug ,t dhvbn ubht v"cev 'vzf xbk lrum vhv
'kuftk ojk ihfhrm uhvu 'ohkftn oua ovk vhv tku rcsnc uhv ktrah kkfu 'lrum
vhvha lhha vhv 'ifanv ihbck ihfhrm uhva ohrcsv kct /ohnav in in ovk srh f"gu
ohya hmgu" :(vnur, ,arp ahr) h"ar whpa unf 'ohyha hmgv unf 'gcyv lrsc ovk
ihsh,ga 'asuev jurc vpm ubhct cegh tnujb, hcr arhp 'rcsnc ovk uhv ihtn -
'ovng okyhk uhbck vumu 'ogybu ohrmnk ohzrt thcvu 'rcsnc ifan ,ubck ktrah
rapt f"tu 'ifanv ihbck ohbhfn uhv ktrah kkf hrv /k"fg '"ohrmnn utmhaf

/vzf kusd xb vagb gusnu 'gcyv lrsc ,ucuy ohbct ukt od ovk vhvha
   

 ,bfv inzc 'ouenv hbpk ,uvcdokuf ,uga o,utcu 'ann u,sucgc a"f 'u,sucg
/vcuyk ohuua okuf trucv ,sucg ihbgka itfn ubk hrv /k"fg '"vcuyk ohua

thv vkug ohngpk tkt 'vsucgv ka vfrgn grdn ,u,hjpv ihta sckc uz tku   
shcfn rnujv iht lfuzn ubhva rjtn ehsmv hf 'ehsmv ,sucg ka u,kgn kg
lfuzn ubhta ostv vz lt 'vn, vsucg ,"hav ,t sucgk ubnn rmcb tku uhkg
vkg,a hsf vghdhc ,ucrvk uhkg if kgu ',ughbn vcrv uk ah hrv ufrm kf

 /oumg rfak v,ufzc ostv hutru 'wtfkns trehwk thv vghdhv vzu 'vph u,sucg
ohsnug vcua, hkgca ouencw (:sk ,ufrc) k"zjtnc iuufnv uvza raptu     
ubht u,un,c uhnh kf lkva ehsmv hf wsungk ohkufh ohrund ohehsm iht
vz vbua ',ueeu,av lu,n utruc ,t sucgk kec vfuzu 'kkf vrhcgc kdrun
vfuz tka sug kfu 'ehsmv in r,uh vn ,shnc kungk uhkg hf 'vrhcgc kdruva
hnk uk hutrv oumgv rfavk lurg ihtu 'r,xvc tmnb ubhv vn, vsucgk
vbvs /okugv vzc ,"havk vsucgv ,hkf, uvzu 'r,xv lu,n utruc ,t scuga
ohtkn ov ,unkugv kf hf 'ubnn vkgnka ,unkugv kfn okugv vz vbua
v"cevk aha ;t kg if kgu 'vrhjcv ihbg ovc lhha tku 'wohbuhkg ,urutwn
'z"vugc vvuav ostv ,sucgk ,gdn ,tz kf iht 'ohftknv ,sucgn jur ,jb
rmhw ostv hbc ,uckc k,a lfk ;xubcu 'urut ,t v"cev ohkgv uca okug
iumrk vhpfu kuyhc vru,v kg vuumnv ostvn arus vz ihgf okug hf 'wgrv
ubhta ,unuenc w,h u,kann ,t lhann vzc unmg ghbfn ostva vzcu 'iuhkgv
tmnbu 'ukug kcek lrumv kgu 'trucv ,uthmn kg oa od lfc shgnu 'rfhb
v"cevk aha jur ,jbv uvzu 'okugv vz kg utruc ,t tuv lhknn vn ,bhjcca
,hkf, hf 'w,ufknv okugw okugv vz treb if kgu 'okugv vzc ostv ,sucgn

/rfhb ubhta ouenc usucf ,ukdku v"cev ,t lhknvk tuv okugv vz
',umn vagn ,hhag ihbgc kusd suxh vzn rtucns ',"hvzgc rnuk vtrbu    
ohhek u,kufh kfc ks,avk lhrm ostva odvs 'ubsnkk tc vausev vru,vs
ka rndvs 'thnas t,ghhx lhrm vagn rndv ihbgk ouen kfn 'vumn vagn
uvrzgha uhkt kkp,vku 'wvc juyck lhrmu /,uagk ubhshc kkfc ubht 'vumn vagn
'gcyv lrsc vumnv ohhek iput oua ihta vtrb ot ukhptu /vumn vagnv rndk

/ohukd ohxhb h"g whpt vumnv ohhek uvrzgk kufh v"cev
     vzc lhrtvu,,,,uuuucccccccckkkkvvvv    ,,,,ccccuuuujjjjvvvvhutra vn kct" :k"zu c,fu (ws erp 'iujycv rga) 

vnfxvu intbu oka ckc v,rhjc rjt 'vsucgv vagn rnd tuv uhkg juyck
ruzgk uhkt ibj,vk ihchhj ubjbt vzcu 'kusdv unak vbuufu cck rcc ,uks,avu
'vhtr z"fu ///"hbsnku l,ntc hbfhrsv" :cu,fa unf 'uhkg ub,ut ,uruvku uc ub,ut
ovn wt :ohrcs hba kg ohektv kt kkp,v lt 'vsucgv vagnc v,hv u,rhjca
unf 'uhbhgu uckn okugv ,usry ,ejrvc u,sucgc u,rhjc ezjku ucck sjhk
kt hck yv wudu hbhg rcgv wudu vyhctu hbhg kd 'lna vtrhk hcck sjh :rnta

h,usgvn tuvu 'u,sucgc ohagnv ,nkav kg uhrct ezjk hbavu /ovk vnusvu wudu l
uhrcsn rtucn /k"fg '"uvunf vcrvu 'vgautu hbsgx lh,umn ch,bc hbfhrsv :rnta
f"g 'unmg smn vagnv rundk ostv shc ,kufh oua ihta rjtns 'k"bv suxh

/vumn vagn u,ut rundk v"cev ubrzgha rund iujyhcc juycku 'kkp,vk ohfhrm

"ubjkuac ,p rhhan" - Rav Elazar says, whoever doesn’t leave over any bread on his table, will not see any vfrc inhx. The Gemara asks: rzgkt wr
elsewhere says that whoever leaves over small pieces (oh,h,p) at his table, is z"g scug ukhtf, as the pasuk states, "ijka sdk ohfrugv". This
seems like a contradiction in statements. The Gemara answers that when R’ Elazar says it’s ruxt, he means not to add a vnhka ojk to the table
if there are already oh,h,p there, as that resembles z"g. However, after a meal, one should be careful to at least leave over small pieces (oh,h,p)
on the table, to be available to ohhbg. If there are no small pieces at all leftover on the table, then one may bring a vnhka ,p. 
     The  [t'p"e j"ut]g"ua  says: "z"nvrc rjt sg ojkvu vpnv rhxvk iht". The c"ban quotes the auck - to show that we are thanking wv during
z"nvrc for his sxj in preparing food uh,uhrc kfk. The t"n adds, that a vfrc is not vrua on an empty item, so we don’t want the table to be bare.
The keav ,hmjn explains that gahkt asked vhscug ,at to bring him a vessel that had a bit of oil in it and from that he made it keep overflowing
with oil. Only by ,hatrcv hnh ,aa did v"cev create ihtn ah. After that, v"cev prefers only to create ahn ah. The  [wc whx oa]g"ua  paskens like wr
rzgkt in our Gemara that one who doesn’t leave over ,p - "vfrc inhx vtur ubht". The c"ban quotes h"ar by us that the point is that these pieces
should be there and readily available to any ohhbg that might show up. Therefore, in iuhmv rga, the j"j adds that vkhj,fk one should see to it that
these pieces are not too small. The rcjn also says one should not bring a oka ,p to the table at the end of the vsugx. The  [ws e"x]c"ban
explains that he means if there are already ih,h,p on the table. If there aren’t any ih,h,p left on the table, then even a vnhka ,p may be brought.
The t"n adds that if there happens to be a oka ,p left over together with other small pieces, it need not be removed from the table.
     The g"ua [wd'j"ge s"uh] says: If one ate and left over ih,h,p on his table, he may not bring a vnhka ,p to the table. The t"nr adds ,unuen ah"
"udvba - to set the table with food the night before a vkhn ,hrc. This is ruxt as it resembles the z"g mentioned in our Gemara - ijkua sdk ohfrugv.
The l"a adds that setting up the table without actually having a vsugx is ruxt. For those that make a vsugx the night before a ,hrc (yfgb yftuu),
it would be r,un. The z"y quotes the auck: because of this concern that it resembles z"g,"ruxtk ah" to those that have the dvbn that Friday night
after the vsugx is over, they set the table with the ojk for the next day and leave it all night. The z"y says "trhvb tku". In the case of the t"nr the
table is set the night before a ,hrc purely for kzn, so that resembles z"g, so it’s ruxt. In our case, the table is being set with the intention of sucf
,ca not for kzn. Similarly, on erev Shabbos when the ,ukj come out of the oven, it is customary to put them straight on the table ,ca sucfk!        
   

                                                                                                                                                                                                              

R’ Yaakov Kaminetsky zt”l (Emes L’Yaakov) would say:
    “wvan kvehuw - At the time of Matan Torah on Har Sinai, Klal Yisroel reached a unity, a singular oneness - K’ish Echad
B’lev Echad. However, when they sinned by the Chet Haeigel, they separated themselves from one another and lost that
special unity, as it states in the Yerushalmi that every shevet created their own idol because they couldn’t agree on one calf
for everyone. Now, however, when Moshe Rabbeinu was preparing for the Hakamas HaMishkan, he started with a test of
getting everyone together again. Thus, it says ‘Vayakhel.’ Moshe gathered them together to one place with one heart.”

A Wise Man would say: “Cowards die many times before their deaths; the valiant never taste of death but once.”                             
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Chodesh Adar and the Four Parshiyos (4)
Parshas Parah. This Shabbos we take out a second Sefer Torah
and read the beginning of Parshas Chukas which discusses the
Parah Adumah. It details the purification of a person from ritual
uncleanliness caused by coming into contact with a dead body,
by sprinkling the ashes of a burnt red cow and specially
prepared water. The Shulchan Aruch (1) writes that some
opinions hold that the laining of Parshas Parah is a Torah
obligation (D’Oraysa). Some later Poskim [as mentioned in the
Mishna Berura (2)] could not understand the source in the
Torah for such an obligation to read annually the parsha of the
Parah Adumah, especially now that we don’t even have the
mitzvah of Parah Adumah. They, therefore, disagree and rule
that it is only a Rabbinic obligation. The words of the Shulchan
Aruch indeed require explanation.
Explanation of the Steipler Gaon zt”l. The Steipler explains
this ruling by quoting the Malbim at the end of Parshas
Metzorah. It says there (3): “You shall separate Bnei Yisroel

  

      

from them contaminating [my Mikdash].” The Malbim explains
that it is really an obligation upon Beis Din to make public
announcements about the laws regarding not entering into the
Mikdash while tamei (impure), until one becomes purified with
the ashes of the Parah Aduma and the special water. Chazal
chose to do this by commanding us to publicly read the Parsha
of Parah Adumah from a Sefer Torah, where it states clearly the
prohibition of a Tamei (impure person) entering the Mikdash
while he is impure. This is relevant even nowadays since the area
of the Bais HaMikdash still retains its special kedusha and
sanctity, and we are not permitted to enter that area, with a
penalty of Kares to one who does, as stated in the Mishna
Berura (4). We, therefore, still need this reminder every year. 
Relevance. Those who go by transport to the Kosel Hamaaravi
do not enter the place of the Mikdash, but those who walk
through the Arab shuk [which must be done safely] must be
careful not to make a wrong turn into the Mikdash area. They
must go with Yerushalmis and others who know the proper way.

   



     While discussing the mitzvah of Shabbos in Parshas Vayakhel, the Torah writes "vftkn v  a!g "T ohnh ,aa" implying that the
work - Melacha - is done on its own. The proper word would be "vftkn v  a$g $," - meaning you should do the melacha. In his
Sefer Apiryon, R’ Shloime Gantzfried zt”l offers a novel approach to explain this. Chazal says that if just two Shabbosos
were properly kept by Klal Yisroel, the Geulah would come. Why is one not enough? He quotes the Yismach Moshe zt”l who
explains that a proper Shabbos needs to have a week preceding it, since we are told to work six days and then have a seventh
day of Shabbos. Since the first Shabbos did not have that week of work, a second Shabbos after working is needed.
    However, the Gemara in Sanhedrin says that Adam HaRishon was created on Friday so that he could go straight into a
Mitzvah - Shabbos. If Shabbos must come at the end of the week, shouldn’t he have been born at the beginning of the week?
Rav Gantzfried answers that perhaps Hashem did this to teach us a lesson. People have Saturday off as a well-deserved break
from a long week of work, but Shabbos is more than that. It’s a great day off, but we know it is a day to reconnect with
ourselves and the Ribono Shel Olam. It is the Mekor Haberacha, the source of blessing for the week. Hashem created Adam on
Friday to teach us this Yesod of Shabbos; even without an ounce of work, it is a day of rest, a day of Dveikus B’Hashem.
     A person without this understanding will feel that his work and success are solely based on himself and Shabbos is a drag -
just trying to get through the day before getting back to work. But a person who understands the essence of Shabbos, also
understands that his Parnassa and accomplishments are given to him from on High. Therefore, the posuk says "v  a!g "T",
reminding us that Hashem controls our work and sees to it that it gets done - not necessarily needing us to do it! The lesson of
Shabbos and the Emunah it contains, is to be the guide for our work week as well, which is why it is so integrated with Shabbos.

    This posuk is seemingly superfluous, as the prior posukim already enumerated Klal Yisroel’s myriad donations to the
construction of the Mishkan. What, then, is this verse adding? The Shach al HaTorah, a talmid of the holy Arizal zt”l,
explains as follows: Some people were able to give larger donations than others. It is entirely possible that there were some
who struggled to offer even a minimal amount.
    Thus, their donations were considerably less than those of the wealthy. The poor, who had nothing extra, could barely
scrape together the keav ,hmjn but they possessed something that was more precious and valuable: the ratzon, the
willingness to partake in the ifanv ihbc. It was for them that this posuk, "ock csb rat", was written. They had the cheishek,
the heart even if they didn’t have the financial means. And that was so beloved by Hashem. More than anything else.
     This can also explain a perplexing line in the Ramban on Parshas Terumah regarding the building of the asuev iurt.
The Torah there says "uagu" - in a plural sense, as opposed to ",hagu" - which is singular. The Ramban quotes the Medrash
which says that Hakadosh Baruch Hu wanted everyone to have a part in contributing to the Aron. How is that possible? He
says three options. The last one is "rcsk ubuufhu". They should have kavana for its construction. What does this mean? In light
of the above, perhaps the answer is simple. Utilizing the above-mentioned cheishek - the desire to have a part in the Aron -
"uvag ukhtf tuv lurc ausev uhkg vkgn" - Hashem considered it as if they had partaken in its actual construction. 
    Additionally, from the Ramban, it seems that these are all equal and viable options vkhj,fk and not just scghsc.
     This machshava should infuse every single one of us with the realization that no matter what we actually do, or do not
possess, no one can take away our ratzon. And that is ultimately what Hashem really treasures!                                                

                                                                                                                                                                                                              

o,rvyu ohruvy ohn ofhkg h,erzu
 /// ofh,utny kfn(vf-uk ktezjh)

 hghcav ouhcu vftkn vag, ohnh ,aa
 /// wvk iu,ca ,ca ase ofk vhvh(c-vk)

kfk thcvk o,t ock csb rat vatu aht kf
 /// van shc ,uagk wv vum rat vftknv(yf-vk)

 /// sgun kvt j,p utcm rat ,tcmv ,trnc ,ajb ubf ,tu ,ajb ruhfv ,t aghu(j-jk)
    In 1935, the Nazi drive to isolate and demonize the Jewish people was soaring to new heights. A series of decrees known as
the Nuremberg Laws made brutal distinctions between Aryans and non-Aryans: Jews, Roma, and Black people. Overnight,
German Jews were stripped of their citizenship, forbidden from holding government jobs, and restricted from public spaces
lest they “infect” Aryans. A key driver of this pseudo-racial propaganda was a magazine called Sonne ins Haus, or “Sunshine
in the Home,” which promoted the Nazi myth of Aryan perfection and non-Aryan pollution. In 1935, the magazine ran a
contest across Germany to find the perfect Aryan baby. Ten famous portrait photographers were asked to submit ten portraits
of beautiful German babies. Joseph Goebbels, chief propagandist of the Nazi party, would judge the winner himself.
    Goebbels chose an adorable six-month-old girl as the winner: the ideal Aryan child. Her name, unbeknownst to Goebbels,
was Hessy Levenson. Her smiling likeness was plastered on the magazine’s cover as proof of Aryan superiority, becoming a
popular propaganda picture, imprinted on postcards and greeting cards across Germany for years to come. There was only
one snag: Hessy was, in fact, Jewish. The greatest Nazi example of Aryan perfection was a Jewish baby from a Jewish
immigrant family. Hessy’s parents, Jacob and Pauline Levenson, moved to Berlin in 1928 when Jacob landed a coveted spot
as a singer in an opera house. He used the stage name Yasha Lenssen to disguise his Jewish name. As anti-semitism increased
across Germany, the management found out his real, Jewish-sounding name, and fired him. Life became increasingly difficult
for Jacob and Pauline, as for all Jews in Germany. Spurned by musical establishments, neither could find work as singers.
Jacob took a traveling salesman job to make ends meet and the couple moved into a tiny studio apartment in Berlin.
    In 1934, Pauline gave birth to Hessy. When Hessy was six months old, Pauline and her sister took her to one of Germany’s
famous portrait photographers, Hans Ballin. He snapped a picture of the pudgy Hessy wearing a bonnet, with a few brown
curls visible underneath. After Ballin developed Hessy’s portrait, Jacob and Pauline kept it displayed on the piano in their tiny
flat. As Hans Ballin was one of the photographers tapped to send in ten photos for the contest, he assembled ten baby portraits
and then, on a whim, threw in Hessy’s picture too, and sent it off to the magazine. A few months later, the Levensons’
housecleaner was working in their apartment and remarked that she’d seen a magazine with their baby’s photo on the cover.
The Levenson’s were horrified. Sonne ins Haus was well-known as a Nazi magazine. They worried what would happen if it
came out that the baby gracing the latest cover was discovered to be a Jewish baby.
   Pauline rushed to Ballin’s studio and told him there must have been some mistake; Hessy, the winning baby, was Jewish,
she explained. Ballin laughed and replied that he knew that and sent in her portrait as an act of defiance. “I wanted to make
the Nazis look foolish. I wanted to allow myself the pleasure of this jest. And you see, I was right. Of all the babies, they
picked this baby as the perfect Aryan.” Years later, when she was an adult, Hessy was asked what she would say if she could
speak to Ballin about his decision to send in her photograph: “I would tell him, good for you for having the courage.”
   After Hessy’s father Jacob was briefly arrested by the SS on fabricated charges of tax evasion in 1938, the family realized it
was too dangerous to remain in Germany. They fled first to Latvia, then to Paris, where they remained until moving to New
York in 1949. Reflecting on her experience as the poster child of supposed Nazi “Aryan” perfection, Hessy noted that the fact
that her Jewish face was celebrated throughout Germany and Nazi-occupied Europe seemed to be one small way she could
retaliate. “I feel a sense of revenge, good revenge.” However, her greatest triumph was when she donated an original Sonne
ins Haus magazine with her picture on the cover to Yad Vashem, Israel’s Holocaust museum. She told reporters: “My
strongest memory from childhood was running away. My father told me that when there would be a State of Israel, there
would be no more running away.” In Jerusalem, donating the Nazi magazine that celebrated a Jewish baby as the ideal child,
Hessy was proof that the Jewish people have survived - and thrived - despite all of history’s attempts to wipe us out. (Aish.com)    
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 /// wv ,nur, vthch uck chsb kf wvk vnur, of,tn uje(v-vk)
llllyyyynnnn: “Living with Honesty” is a title based on the teachings
of Hagaon HaRav Yisroel Belsky zt”l. Being one of the
world’s premier halachic authorities gave R’ Belsky
firsthand experiences of the dishonesty and deception many
people use to make a buck, to gain an extra dollar, and he
used every opportunity to correct this awful trend. The
following is one such experience:
    After being involved in a crash that left my car severely
damaged, I took it to a body shop. The damage was about
$8,500 covered by insurance, but there was a $500
deductible. Without consulting with me, the mechanic
padded the bill to $9,000, made the repairs and received
$8,500 from the insurance company, He said that since he
had been paid in full, I could “forget about the deductible.”

  

    The next day, something lit up on the dashboard indicating
a problem. When I returned to the mechanic, he discovered
that the computer on my car had been stolen. The cost of a
new computer was $500, exactly the amount that I had
“saved” by not paying the deductible. When I realized what
the mechanic had done, I felt very happy that the Ribono shel
Olam did not allow me to hold onto money that was not
mine. I should have paid the $500 to begin with, and now the
tainted money was taken out of my possession.
llllyyyynnnnpppp: The Torah says, “Take from your own possession a
dedication for Hashem.” Sometimes a person feels good
when he “figured out” a way to gain a couple of bucks, even
though it was not entirely genuine. Writes the Kli Yakar, to
this end, the Torah warns: Make sure all your money is
authentically yours, otherwise your dedication is worthless, as
it is from stolen money!

  In this week’s unique Haftorah, Yechezkel HaNavi
mentions the “purifying waters” that Hashem will sprinkle
upon His Nation with the coming of Moshiach - obviously
connected to the theme of Parshas Parah. Chazal (Yoma
85b) teach us that Yom Kippur atones for transgressions
between a man and Hashem, but wrongdoings between a
man and his fellow man, only Yom Kippur will atone once
amends are made. But if a person must appease his fellow
man before being granted atonement, shouldn’t we need to
go through the same preliminary step to appease Hashem
before Yom Kippur absolves us of our ouenk ost ihc sins? 
   The Maharal zt”l offers a fascinating vort on this. Hashem
in all His glory is above mankind, and the very concept of sin

is not applicable to Him. It is simply a non-factor to the
Almighty. Rabbi Akiva said, “How fortunate are you, Israel;
before Whom are you purified, and Who purifies you? Your
Father in Heaven.” An amazing statement which sheds light
on Hashem’s attitude towards Klal Yisroel. No matter where
or when, a Yid’s instinct is to cling to Hashem, and when Klal
Yisroel completely clings to Him, sin - which is not
applicable to Hashem - is removed from the equation entirely
and we are absolved of our sins. This explains why Yom
Kippur automatically atones for ouenk ost ihc sins without
any preliminary appeasement needed. The Parah Adumah had
the same qualities and once sprinkled with the holy ashes, a
person became one with Hashem and automatically purified.
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